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TARYBOS ĮGYVENDINIMO SPRENDIMAS 

… m. … … d. 

kuriuo iš dalies keičiamas 2021 m. liepos 13 d. Įgyvendinimo sprendimas  

dėl Belgijos ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano įvertinimo patvirtinimo 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2021 m. vasario 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2021/241, 

kuriuo nustatoma ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonė1, ypač į jo 20 straipsnio 

1 dalį, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

  

                                                 
1 OL L 57, 2021 2 18, p. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/241/oj. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/241/oj
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kadangi: 

(1) 2021 m. balandžio 30 d. Belgijos pateiktą nacionalinį ekonomikos gaivinimo ir atsparumo 

didinimo planą Komisija Tarybai pasiūlė įvertinti teigiamai. 2021 m. liepos 13 d. Taryba 

teigiamą įvertinimą patvirtino įgyvendinimo sprendimu2 (toliau – 2021 m. liepos 13 d. 

Tarybos įgyvendinimo sprendimas). 2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo 

sprendimas buvo iš dalies pakeistas 2023 m. gruodžio 8 d.3, 2024 m. gruodžio 10 d.4, 

2025 m. vasario 18 d.5, 2025 m. kovo 11 d.6, 2025 m. birželio 20 d.7 ir 2025 m. liepos 8 d.8 

Tarybos įgyvendinimo sprendimais; 

(2) 2025 m. birželio 20 d. Belgija pagal Reglamento (ES) 2021/241 21 straipsnio 1 dalį 

Komisijai pateikė pagrįstą prašymą pasiūlyti iš dalies pakeisti 2021 m. liepos 13 d. 

Tarybos įgyvendinimo sprendimą, nes dėl objektyvių aplinkybių dalies ekonomikos 

gaivinimo ir atsparumo didinimo plano įgyvendinti nebeįmanoma. Tuo remdamasi Belgija 

pateikė iš dalies pakeistą ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo planą; 

Daliniai pakeitimai pagal Reglamento (ES) 2021/241 21 straipsnį 

(3) dėl objektyvių aplinkybių Belgijos pateikti daliniai ekonomikos gaivinimo ir atsparumo 

didinimo plano pakeitimai yra susiję su 39 priemonėmis; 

  

                                                 
2 Žr. dokumentus ST 10161/21 ir ST 10161/21 ADD 1 (http://register.consilium.europa.eu). 
3 Žr. dokumentus ST 15570/23 ir ST 15570/23 ADD 1 (http://register.consilium.europa.eu). 
4 Žr. dokumentus ST 15974/24 ir ST 15974/24 ADD 1 (http://register.consilium.europa.eu). 
5 Žr. dokumentus ST 5654/25 ir ST 5654/25 ADD 1 (http://register.consilium.europa.eu). 
6 Žr. dokumentus ST 6545/25 ir ST 6545/25 ADD 1 (http://register.consilium.europa.eu). 
7 Žr. dokumentus ST 9584/25 ir ST 9584/25 ADD 1 (http://register.consilium.europa.eu). 
8 Žr. dokumentus ST 10529/25 ir ST 10529/25 ADD 1 (http://register.consilium.europa.eu). 

http://register.consilium.europa.eu/
http://register.consilium.europa.eu/
http://register.consilium.europa.eu/
http://register.consilium.europa.eu/
http://register.consilium.europa.eu/
http://register.consilium.europa.eu/
http://register.consilium.europa.eu/
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(4) Belgija paaiškino, kad dviejų priemonių reikšmių iš dalies nebeįmanoma pasiekti dėl 

didelės infliacijos. Tai susiję su I-3.04 investicijos (Dviračių ir pėsčiųjų infrastruktūra. 

Šumano aikštė) aprašymu bei I-3.04 investicijos (Dviračių ir pėsčiųjų infrastruktūra. 

Šumano aikštė) 98 siektina reikšme ir I-3.11 investicijos (Canal Albert ir Trilogiport) 

aprašymu bei I-3.11 investicijos (Alberto kanalas ir Trilogiport) 106 tarpine reikšme ir 

107 siektina reikšme. Tuo remdamasi Belgija paprašė tas priemones iš dalies pakeisti. 

2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas turėtų būti atitinkamai iš dalies 

pakeistas; 

(5) Belgija paaiškino, kad 18 priemonių iš dalies nebeįmanoma įgyvendinti dėl nenumatytų 

techninių sunkumų. Tai susiję su I-2.01 investicijos (Kibernetiniu požiūriu saugi ir atspari 

skaitmeninė visuomenė) aprašymu ir I-2.01 investicijos (Kibernetiniu požiūriu saugi ir 

atspari skaitmeninė visuomenė) 48 tarpine reikšme; I-2.02 investicijos (Kibernetinis 

saugumas. 5G) aprašymu ir I-2.02 investicijos (Kibernetinis saugumas. 5G) 49 tarpine 

reikšme; I-2.05 investicijos (SPF skaitmenizacija) aprašymu ir I-2.05 investicijos (SPF 

skaitmenizacija) 55, 58, 59, 60 ir 61 tarpinėmis reikšmėmis; I-2.06 investicijos 

(E. sveikatos paslaugos ir sveikatos duomenys) aprašymu ir I-2.06 investicijos 

(E. sveikatos paslaugos ir sveikatos duomenys) 64 tarpinės reikšmės aprašymu; I-

3.03b investicijos (Dviračių infrastruktūra) aprašymu ir I-3.03b investicijos (Dviračių 

infrastruktūra) 96b siektina reikšme; I-3.12 investicijos (Geležinkelių transportas. 

Federacinės valstybės išmanusis judumas) aprašymu ir I-3.12 investicijos (Geležinkelių 

transportas. Federacinės valstybės išmanusis judumas) 109 siektina reikšme; I-

3.18 investicijos (Federacinės valstybės įkrovimo stotelės) aprašymu ir I-3.18 investicijos 

(Federacinės valstybės įkrovimo stotelės) 123 siektina reikšme; I-5.08 investicijos 

(Branduolinė medicina) aprašymu ir I-5.08 investicijos (Branduolinė medicina) 179 ir 

180 tarpinėmis reikšmėmis; 
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I-5.08a investicijos (Federacinės valstybės branduolinė medicina. Teranostinis požiūris) 

aprašymu ir I-5.08a investicijos (Federacinės valstybės branduolinė medicina. Teranostinis 

požiūris) 247 tarpine reikšme; I-5.11 investicijos (MTP stiprinimas) aprašymu ir I-

5.11 investicijos (MTP stiprinimas) 187 tarpine reikšme; I-5.12 investicijos (Maisto 

perkėlimas ir logistikos platformų plėtra) aprašymu ir I-5.12 investicijos (Maisto 

perkėlimas ir logistikos platformų plėtra) 188 tarpine reikšme ir 190 bei 191 siektinomis 

reikšmėmis; I-7.04 investicijos (Valonijos regiono socialinio būsto renovacija) aprašymu ir 

I-7.04 investicijos (Valonijos regiono socialinio būsto renovacija) 215 siektina reikšme; I-

7.12 investicijos (Federacinės valstybės energijos importo infrastruktūra) aprašymu ir I-

7.12 investicijos (Federacinės valstybės energijos importo infrastruktūra) 221, 222 ir 

223 tarpinėmis reikšmėmis; I-7.13 investicijos (Raginimas mažinti Valonijos regiono 

pramonės priklausomybę nuo iškastinio kuro) aprašymu ir 224 tarpine reikšme; I-

7.15 investicijos (Federacinės valstybės H2 srities veiksmų pagrindas) aprašymu ir I-

7.15 investicijos (Federacinės valstybės H2 srities veiksmų pagrindas) 226 tarpine reikšme 

ir 227 siektina reikšme; I-7.16 investicijos (Federacinės valstybės plūdrusis fotovoltinis 

įrenginys) aprašymu ir I-7.16 investicijos (Federacinės valstybės plūdrusis fotovoltinis 

įrenginys) 232 siektina reikšme; I-7.19 investicijos (Federacinės valstybės 

atsinaujinančiųjų išteklių energijos kliūčių šalinimas) aprašymu ir I-7.19 investicijos 

(Federacinės valstybės atsinaujinančiųjų išteklių energijos kliūčių šalinimas) 237 ir 

238 tarpinėmis reikšmėmis; ir I-7.22 investicijos (Federacinės valstybės įkrovimo stotelės) 

aprašymu ir I-7.22 investicijos (Federacinės valstybės įkrovimo stotelės) 243 siektina 

reikšme. Tuo remdamasi Belgija paprašė tas priemones iš dalies pakeisti. Be to, Belgija 

paprašė išbraukti I-2.01 investicijos (Kibernetiniu požiūriu saugi ir atspari skaitmeninė 

visuomenė) 48 tarpinę reikšmę; 
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I-3.18 investiciją (Federacinės valstybės įkrovimo stotelės) ir I-3.18 investicijos 

(Federacinės valstybės įkrovimo stotelės) 123 siektiną reikšmę; I-5.08a investiciją 

(Federacinės valstybės branduolinė medicina. Teranostinis požiūris) ir I-5.08a investicijos 

(Federacinės valstybės branduolinė medicina. Teranostinis požiūris) 247 tarpinę reikšmę; 

I-7.12 investiciją (Federacinės valstybės energijos importo infrastruktūra) ir I-

7.12 investicijos (Federacinės valstybės energijos importo infrastruktūra) 221, 222 ir 

223 tarpines reikšmes; I-7.13 investiciją (Raginimas mažinti Valonijos regiono pramonės 

priklausomybę nuo iškastinio kuro) ir I-7.13 investicijos (Raginimas mažinti Valonijos 

regiono pramonės priklausomybę nuo iškastinio kuro) 224 tarpinę reikšmę; I-

7.15 investiciją (Federacinės valstybės H2 srities veiksmų pagrindas) ir I-7.15 investicijos 

(Federacinės valstybės H2 srities veiksmų pagrindas) 226 tarpinę reikšmę ir 227 siektiną 

reikšmę; I-7.16 investiciją (Federacinės valstybės plūdrusis fotovoltinis įrenginys) ir I-

7.16 investicijos (Federacinės valstybės plūdrusis fotovoltinis įrenginys) 232 tarpinę 

reikšmę; I-7.19 investiciją (Federacinės valstybės atsinaujinančiųjų išteklių energijos 

kliūčių šalinimas) ir I-7.19 investicijos (Federacinės valstybės atsinaujinančiųjų išteklių 

energijos kliūčių šalinimas) 237 ir 238 tarpines reikšmes; I-7.22 investiciją (Federacinės 

valstybės įkrovimo stotelės) ir I-7.22 investicijos (Federacinės valstybės įkrovimo stotelės) 

243 siektiną reikšmę. Belgija taip pat paprašė pratęsti I-2.02 investicijos (Kibernetinis 

saugumas. 5G) 49 tarpinės reikšmės, I-2.05 investicijos (SPF skaitmenizacija) 61 tarpinės 

reikšmės, I-2.06 investicijos (E. sveikatos paslaugos ir sveikatos duomenys) 64 tarpinės 

reikšmės, I-3.12 investicijos (Geležinkelių transportas. Federacinės valstybės išmanusis 

judumas)109 tarpinės reikšmės ir I-5.08 investicijos (Branduolinė medicina) 180 tarpinės 

reikšmės įgyvendinimo terminą. 2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas 

turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 
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(6) Belgija paaiškino, kad vienos priemonės iš dalies nebeįmanoma įgyvendinti dėl 

nepakankamos paklausos. Tai susiję su I-5.13 investicijos (Valonijos turizmo sektoriaus 

skaitmenizacija) aprašymu ir I-5.13 investicijos (Valonijos turizmo sektoriaus 

skaitmenizacija) 192 siektina reikšme. Tuo remdamasi Belgija paprašė tą priemonę iš 

dalies pakeisti. 2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas turėtų būti 

atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(7) Belgija paaiškino, kad 18 priemonių buvo iš dalies pakeistos siekiant įgyvendinti geresnes 

alternatyvas, kad būtų pasiektas pradinis tų priemonių užmojis. Tai susiję su I-

1A investicijos (Privataus ir socialinio būsto renovacija) aprašymu ir I-1A investicijos 

(Privataus ir socialinio būsto renovacija) 6 ir 7 siektinomis reikšmėmis; I-1.15 investicijos 

(Perėjimo prie vandenilio pramonės vertės grandinė) aprašymu ir I-1.15 investicijos 

(Perėjimo prie vandenilio pramonės vertės grandinė) 19 ir 20 tarpinėmis reikšmėmis; I-

1.16 investicijos (Perėjimo prie vandenilio pramonės vertės grandinė) aprašymu ir I-

1.16 investicijos (Perėjimo prie vandenilio pramonės vertės grandinė) 23 ir 26 tarpinėmis 

reikšmėmis; I-1.24 investicijos (Mėlynasis kursas) aprašymu ir I-1.24 investicijos 

(Mėlynasis kursas) 41 ir 43 tarpinėmis reikšmėmis; I-4.13 investicijos (Ankstyvosios vaikų 

priežiūros infrastruktūros sukūrimas ir atnaujinimas) aprašymu ir I-4.13 investicijos 

(Ankstyvosios vaikų priežiūros infrastruktūros sukūrimas ir atnaujinimas) 155 siektina 

reikšme; I-3.01 investicijos (Flandrijos regiono dviračių infrastruktūra) aprašymu ir I-

3.01 investicijos (Flandrijos regiono dviračių infrastruktūra) 94 tarpine reikšme bei 95 ir 

96 siektinomis reikšmėmis; I-3.09 investicijos (Geležinkeliu pasiekiamos ir daugiarūšio 

vežimo traukinių stotys) aprašymu ir I-3.09 investicijos (Geležinkeliu pasiekiamos ir 

daugiarūšio transporto traukinių stotys) 105 siektina reikšme; 
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I-3.10 investicijos (Veiksmingas geležinkelių tinklas) aprašymu ir I-3.10 investicijos 

(Veiksmingas geležinkelių tinklas) 108 siektina reikšme, I-3.20 investicijos (Autobusų 

parko žalinimas) aprašymu ir I-3.20 investicijos (Autobusų parko žalinimas) 115, 115b ir 

122 siektinomis reikšmėmis, I-3.21 investicijos (Autobusų įkrovimo infrastruktūra) 

aprašymu ir I-3.21 investicijos (Autobusų įkrovimo infrastruktūra) 246 siektina reikšme; 

R-4.05 reformos (Perkvalifikavimo strategija) aprašymu ir R-4.05 reformos 

(Perkvalifikavimo strategija) 139 tarpine reikšme; I-5.07 investicijos (Skaitmeninis 

mokymasis visą gyvenimą) aprašymu ir I-5.07 investicijos (Skaitmeninis mokymasis visą 

gyvenimą) 171 tarpine reikšme; I-7 investicijos (Energijos taupymas Flandrijos regiono 

viešuosiuose pastatuose) aprašymu ir I-7 investicijos (Energijos taupymas Flandrijos 

regiono viešuosiuose pastatuose) 218 siektina reikšme; I-7.11 investicijos (Energetikos 

pertvarkos mokslinių tyrimų platforma) aprašymu ir I-7.11 investicijos (Energetikos 

pertvarkos mokslinių tyrimų platforma) 219 ir 220 tarpinėmis reikšmėmis; I-

7.17 investicijos (Energijos paskirstymo optimizavimas) aprašymu ir I-7.17 investicijos 

(Energijos paskirstymo optimizavimas) 233 ir 234 tarpinėmis reikšmėmis; I-7.18 

investicijos (Kvietimas teikti novatoriškas atsinaujinančiųjų išteklių energijos gamybos 

iniciatyvas) aprašymu ir I-7.18 investicijos (Kvietimas teikti novatoriškas atsinaujinančiųjų 

išteklių energijos gamybos iniciatyvas) 236 tarpine reikšme; I-7.24 investicija 

(Veiksmingas geležinkelių tinklas) ir I-7.24 investicijos (Veiksmingas geležinkelių tinklas) 

aprašymo 245 siektina reikšme; ir R-7.04 reformos (Energetikos pertvarkos spartinimas) 

aprašymu bei R-7.04 reformos (Energetikos pertvarkos spartinimas) 230 ir 231 tarpinėmis 

reikšmėmis. Tuo remdamasi Belgija paprašė tas priemones iš dalies pakeisti. Be to, Belgija 

paprašė išbraukti I-1.24 investicijos (Mėlynasis kursas) 41 tarpinę reikšmę. Belgija taip pat 

paprašė pratęsti R-7.04 reformos (Energetikos pertvarkos spartinimas) 230 tarpinės 

reikšmės įgyvendinimo terminą. 2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas 

turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 
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(8) Belgija paaiškino, kad 52 priemonės buvo iš dalies pakeistos siekiant įgyvendinti geresnes 

alternatyvas, kad būtų galima sumažinti administracinę naštą, supaprastinti 2021 m. 

liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimą ir vis tiek pasiekti tų priemonių tikslus. Tai 

susiję su I-1B investicijos (Viešųjų pastatų renovacija) aprašymu ir I-1B investicijos 

(Viešųjų pastatų renovacija) 13, 14 ir 14a siektinomis reikšmėmis; R-1.06 reformos (CO2 

rinkos reglamentavimo sistema Valonijoje) aprašymu ir R-1.06 reformos (CO2 rinkos 

reglamentavimo sistema Valonijoje) 14a tarpine reikšme; I-1.18 investicijos (Mažo anglies 

dioksido kiekio technologijų pramonės plėtra) aprašymu ir I-1.18 investicijos (Mažo 

anglies dioksido kiekio technologijų pramonės plėtra) 28 tarpine reikšme; I-

1.22 investicijos (Biologinė įvairovė ir prisitaikymas prie klimato kaitos) aprašymu ir I-

1.22 investicijos (Biologinė įvairovė ir prisitaikymas prie klimato kaitos) 37 ir 

39 siektinomis reikšmėmis; I-1.23 investicijos (Ekologinio susiskaidymo mažinimas) 

aprašymu ir I-1.23 investicijos (Ekologinio susiskaidymo mažinimas) 40 siektina reikšme; 

I-2.03 investicijos (Kibernetinis saugumas. NTSU/CTIF perėmimas ir apsaugos priemonė) 

aprašymu ir I-2.03 investicijos (Kibernetinis saugumas. NTSU/CTIF perėmimas ir 

apsaugos priemonė) 50 tarpine reikšme; I-2.04 investicijos (IPSS skaitmenizacija) 

aprašymu ir I-2.04 investicijos (IPSS skaitmenizacija) 52 ir 53 tarpinėmis reikšmėmis; I-

2.05a investicijos (SPF skaitmenizacija) aprašymu ir I-2.05a investicijos (SPF 

skaitmenizacija) 55b tarpine reikšme; I-2.07 investicijos (ONE skaitmenizacija) aprašymu 

ir I-2.07 investicijos (ONE skaitmenizacija) 65 tarpine reikšme; I-2.08 investicijos 

(Kultūros ir žiniasklaidos sektoriaus skaitmenizacija) aprašymu ir I-2.08 investicijos 

(Kultūros ir žiniasklaidos sektoriaus skaitmenizacija) 66 ir 67 siektinomis reikšmėmis; I-

2.09 investicijos (Flandrijos vyriausybės skaitmenizacija) aprašymu ir I-2.09 investicijos 

(Flandrijos vyriausybės skaitmenizacija) 69 tarpine reikšme; 
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I-2.10 investicijos (Regioninė keitimosi duomenimis platforma) aprašymu ir I-

2.10 investicijos (Regioninė keitimosi duomenimis platforma) 71 siektina reikšme; I-

2.11 investicijos (Piliečiams ir verslui skirtų procesų skaitmenizavimas) aprašymu ir I-

2.11 investicijos (Piliečiams ir verslui skirtų procesų skaitmenizavimas) 73 siektina 

reikšme; R-2.02 reformos (E. valdžia. Konkurso procedūra) aprašymu ir R-2.02 reformos 

(E. valdžia. Konkurso procedūra) 79 tarpine reikšme; I-2.13 investicijos (Baltųjų zonų 

aprėptis plėtojant labai didelės spartos šviesolaidinius tinklus) aprašymu ir I-

2.13 investicijos (Baltųjų zonų aprėptis plėtojant labai didelės spartos šviesolaidinius 

tinklus) 80 siektina reikšme; I-2.14 investicijos (Dirbtinio intelekto instituto kūrimas 

siekiant panaudoti šią technologiją visuomenės uždaviniams spręsti) aprašymu ir I-2.14 

investicijos (Dirbtinio intelekto instituto kūrimas siekiant panaudoti šią technologiją 

visuomenės uždaviniams spręsti) 83 siektina reikšme; I-2.15 investicijos (35 verslo parkų 

Valonijoje junglumo gerinimas) aprašymu ir I-2.15 investicijos (35 verslo parkų Valonijoje 

junglumo gerinimas) 84 siektina reikšme; I-3.02 investicijos (Valonijos regiono dviračių 

infrastruktūra. Corridors Vélo) aprašymu ir I-3.02 investicijos (Valonijos regiono dviračių 

infrastruktūra.Corridors Vélo) 94 tarpine reikšme ir 96 siektina reikšme; I-

3.03a investicijos (Dviračių infrastruktūra. Vélo Plus. Briuselio sostinės regionas) 

aprašymu ir I-3.03a investicijos (Dviračių infrastruktūra. Vélo Plus. Briuselio sostinės 

regionas) 94 tarpine reikšme ir 95 bei 96 siektinomis reikšmėmis; I-3.08 investicijos 

(Išmanieji kelių signalai Valonijos regione) aprašymu ir I-3.08 investicijos (Išmanieji kelių 

signalai Valonijos regione) 100 ir 101 siektinomis reikšmėmis; I-3.07 investicijos (Metro 

linijos pratęsimas Valonijos regione) aprašymu ir I-3.07 investicijos (Metro linijos 

pratęsimas Valonijos regione) 101 ir 102 siektinomis reikšmėmis; I-3.16 investicijos 

(Flandrijos regiono autobusų parko žalinimas) aprašymu; I-3.17 investicijos (Briuselio 

sostinės regiono autobusų parko žalinimas) aprašymu; 
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R-3.04 reformos (Įkrovimo stotelė) aprašymu; R-3.07 reformos (Sukčiavimas taršos 

srityje) aprašymu ir R-3.07 reformos (Sukčiavimas taršos srityje) 125 tarpine reikšme; R-

4.03 reformos (Teisės aktai, kuriais siekiama mažinti mokyklos nebaigimo ir nelankymo 

atvejų skaičių ir spręsti nuolatinio pašalinimo iš mokyklos klausimą) aprašymu ir reformos 

R-4.03 (Teisės aktai, kuriais siekiama mažinti mokyklos nebaigimo ir nelankymo atvejų 

skaičių ir spręsti nuolatinio pašalinimo iš mokyklos klausimą) 129 tarpine reikšme; I-

4.04 investicijos (Skaitmeninis aukštojo mokslo ir suaugusiųjų mokymosi 

modernizavimas) aprašymu ir I-4.04 investicijos (Skaitmeninis aukštojo mokslo ir 

suaugusiųjų mokymosi modernizavimas) 133 siektina reikšme; I-4.05 investicijos 

(Skaitmeninio parengimo ciklas Briuselio mokykloms) aprašymu ir I-4.05 investicijos 

(Skaitmeninio parengimo ciklas Briuselio mokykloms) 138 siektina reikšme; I-

4.07 investicijos (Perkvalifikavimo strategija) aprašymu ir I-4.07 investicijos 

(Perkvalifikavimo strategija) 144 ir 145 siektinomis reikšmėmis; I-4.09 investicijos 

(Skaitmeninė platforma kaliniams) aprašymu ir I-4.09 investicijos (Skaitmeninė platforma 

kaliniams) 147 siektina reikšme; I-4.12 investicijos (Viešojo komunalinio būsto ir 

pažeidžiamiems asmenims skirto būsto plėtra) aprašymu ir I-4.12 investicijos (Viešojo 

komunalinio būsto ir pažeidžiamiems asmenims skirto būsto plėtra) 151 ir 153 siektinomis 

reikšmėmis; R-4.07 reformos (Pensija ir karjeros pabaiga) aprašymu ir R-4.07 reformos 

(Pensija ir karjeros pabaiga) 157 ir 158 tarpinėmis reikšmėmis; I-5.02 investicijos 

(Daugiadalykinio ir biotechnologijų mokymo centras) aprašymu ir I-5.02 investicijos 

(Daugiadalykinio ir biotechnologijų mokymo centras) 161 siektina reikšme; I-

5.01 investicijos (A6K/E6K skaitmeninių ir technologijų inovacijų bei mokymo centras) 

aprašymu ir I-5.01 investicijos (A6K/E6K skaitmeninių ir technologijų inovacijų bei 

mokymo centras) 162 siektina reikšme; I-5.03 investicijos (Pažangios mokymo 

infrastruktūros modernizavimas) aprašymu ir I-5.03 investicijos (Pažangios mokymo 

infrastruktūros modernizavimas) 160 ir 163 siektinomis reikšmėmis; 
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I-5.04 investicijos (Aktyvi mokymosi ir karjeros kampanija) aprašymu ir I-5.04 investicijos 

(Aktyvi mokymosi ir karjeros kampanija) 165 siektina reikšme; I-5.05 investicijos (Darbo 

rinkos atgaivinimo strategija, orientuota į aktyvumo darbo rinkoje skatinimo ir mokymo 

politikos veiksmingumą ir optimizavimą) aprašymu ir I-5.05 investicijos (Darbo rinkos 

atgaivinimo strategija, orientuota į aktyvumo darbo rinkoje skatinimo ir mokymo politikos 

veiksmingumą ir optimizavimą) 166 siektina reikšme; I-5.06 investicijos (Skaitmeniniai 

įgūdžiai) aprašymu ir I-5.06 investicijos (Skaitmeniniai įgūdžiai) 170 tarpine reikšme; R-

5.01 reformos (Bedarbio pašalpų ribojimas laikui bėgant ir sustiprinta bedarbio pašalpų 

mažėjimo struktūra) aprašymu ir R-5.01 reformos (Bedarbio pašalpų ribojimas laikui 

bėgant ir sustiprinta bedarbio pašalpų mažėjimo struktūra) 175 tarpine reikšme; I-

5.14 investicijos (Perdirbimo centras) aprašymu ir I-5.14 investicijos (Perdirbimo centras) 

198 tarpine reikšme; I-5.15 investicijos (Belgija atkuria žiedinę ekonomiką) aprašymu ir I-

5.15 investicijos (Belgija atkuria žiedinę ekonomiką) 199 ir 200 tarpinėmis reikšmėmis; I-

5.16 investicijos (Žiedinės ekonomikos diegimas Valonijoje) aprašymu ir I-

5.16 investicijos (Žiedinės ekonomikos diegimas Valonijoje) 202 siektina reikšme; R-

6 reformos (Išlaidų peržiūros) aprašymu ir R-6 reformos (Išlaidų peržiūros) 208 tarpine 

reikšme; R-7.01 reformos (Briuselio sostinės regiono oro, klimato ir energijos valdymo 

kodekso peržiūra) aprašymu ir R-7.01 reformos (Briuselio sostinės regiono oro, klimato ir 

energijos valdymo kodekso peržiūra) 211 tarpine reikšme bei 212 siektina reikšme; I-

7.03 investicijos (Energetikos dotacijos. Vokiškai kalbanti bendruomenė) aprašymu ir I-

7.03 investicijų (Energetikos dotacijos. Vokiškai kalbanti bendruomenė) 214 siektina 

reikšme; I-7.05 investicijos (Energetikos ir klimato priemonės viešuosiuose pastatuose. 

Federacinės valstybės lygmuo) aprašymu ir I-7.05 investicijos (Energetikos ir klimato 

priemonės viešuosiuose pastatuose. Federacinės valstybės lygmuo) 216 siektina reikšme; I-

7.10 investicijos (AWV pastatams skirtos energetikos priemonės) aprašymu ir I-

7.10 investicijos (AWV pastatams skirtos energetikos priemonės) 217 siektina reikšme; 
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I-7.14 investicijos (Kvietimas taikyti klimato priemones žemės ūkyje) aprašymu ir I-

7.14 investicijos (Kvietimas taikyti klimato priemones žemės ūkyje) 225 siektina reikšme ; 

I-7.21 investicijos (Autobusų parko žalinimas. – Briuselio sostinės regionas) aprašymu ir I-

7.21 investicijos (Autobusų parko žalinimas – Briuselio sostinės regionas) 242 siektina 

reikšme; I-7.23 investicijos (Viešasis LED apšvietimas. Valonijos regionas) aprašymu ir I-

7.23 investicijos (Viešasis LED apšvietimas. Valonijos regionas) 244 siektina reikšme; I-

5.18 investicijos (SMELD. Federacinės valstybės lygmuo) aprašymu ir I-5.18 investicijos 

(SMELD. Federacinės valstybės lygmuo) 248 ir 249 tarpinėmis reikšmėmis; I-

7.20 investicijos (Jūrinė energetinė sala) aprašymu ir I-7.20 investicijos (Jūrinė energetinė 

sala) 241 tarpine reikšme; Tuo remdamasi Belgija paprašė tas priemones iš dalies pakeisti. 

Be to, Belgija paprašė išbraukti I-1.15 investicijos (Perėjimo prie vandenilio pramonės 

vertės grandinė) 19 tarpinę reikšmę, I-1.22 investicijos (Valonijos regiono biologinė 

įvairovė ir prisitaikymas prie klimato kaitos) 36 siektiną reikšmę, R-2.02 reformos 

(E. valdžia. Konkurso procedūra) 79 tarpinę reikšmę, I-3.03b investicijos (Dviračių 

infrastruktūra. Federacinės valstybės lygmuo) 96a tarpinę reikšmę, I-3G investicijos 

(Autobusų parko žalinimas) 114 siektiną reikšmę, I-4.07 investicijos (Perkvalifikavimo 

strategija) 145 siektiną reikšmę, I-5.15 investicijos (Belgija atkuria žiedinę ekonomiką) 

199 tarpinę reikšmę ir I-5.18 investicijos (SMELD. Federacinės valstybės lygmuo) 

248 tarpinę reikšmę. 2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas turėtų būti 

atitinkamai iš dalies pakeistas; 
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(9) išbraukus priemones ir sumažinus jų įgyvendinimo lygį pagal Reglamento (ES) 2021/241 

21 straipsnį, Belgija paprašė leisti panaudoti daugumą išteklių, kurie atsilaisvino išbraukus 

tas priemones arba sumažinus jų įgyvendinimo lygį, kad būtų galima įtraukti aštuonias 

naujas priemones. Tai susiję su I-1.25 investicija (Jūrų gamtos atkūrimo programa), I-1.26 

investicija (Federacinės valstybės jūrinės energetikos projektas), I-3.03b (Federacinės 

valstybės dviračių infrastruktūra Velo Plus), reforma R-3.08 (Valonijos regiono transporto 

priemonių kelių eismo mokesčio reforma), I-5.19 investicija (Kapitalo injekcija į 

Participatiemaatschappij Vlaanderen (PMV) biotechnologijų srityje veikiančioms 

įmonėms remti), I-7.26 investicija (Valonijos regiono energinės renovacijos priemoka), I-

5.20 investicija (Kapitalo injekcija SFPIM gynybos fondui) ir I-5.21 investicija (Padidinto 

masto priemonės. Kapitalo injekcija SFPIM gynybos fondui). Be to, Belgija paprašė 

padidinti šešių priemonių įgyvendinimo lygį. Tai susiję su I-1.24 investicija (Mėlynasis 

kursas), R-1.01 reforma (Flandrijos regiono patobulinta energijos subsidijų sistema), I-

2.05 investicija (SPF skaitmenizacija), I-3.09 investicija (Geležinkelių transportas. 

Prieinamos ir daugiarūšės geležinkelių stotys), I-3.10 investicija (Geležinkelių renovacija. 

Veiksmingas federacinės valstybės tinklas) ir I-7.24 investicija (Geležinkelių transportas. 

Veiksmingas federacinės valstybės tinklas). Tuo remdamasi Belgija paprašė įtraukti 

aštuonias naujas priemones ir padidinti šešių priemonių įgyvendinimo lygį. 2021 m. 

liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

Tarpinių ir siektinų reikšmių išdėstymas 

(10) tarpinių ir siektinų reikšmių išdėstymas paramos dalių lentelėse turėtų būti iš dalies 

pakeistas, kad būtų atsižvelgta į Belgijos pateiktus ekonomikos gaivinimo ir atsparumo 

didinimo plano pakeitimus ir orientacinį tvarkaraštį; 
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Korektūros klaidų ištaisymas 

(11) 2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimo tekste buvo aptikta viena 

korektūros klaida, turinti įtakos vieno komponento vienos priemonės vienai siektinai 

reikšmei. Siekiant ištaisyti tą korektūros klaidą, neatitinkančią 2021 m. balandžio 30 d. 

Komisijai pateikto ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano turinio, dėl kurio 

susitarė Komisija ir Belgija, 2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas turėtų 

būti iš dalies pakeistas. Ta korektūros klaida susijusi su 4.1 komponento (Švietimas 2.0) I-

4.02 investicijos (Aukštojo mokslo pažangos fondas) 134 siektina reikšme. Tas ištaisymas 

neturi įtakos minėtos priemonės įgyvendinimo įvertinimui; 

Komisijos įvertinimas 

(12) Komisija įvertino iš dalies pakeistą ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo planą 

pagal Reglamento (ES) 2021/241 19 straipsnio 3 dalyje nustatytus vertinimo kriterijus; 

(13) Komisijos nuomone, Belgijos pasiūlyti pakeitimai nedaro poveikio 2021 m. liepos 13 d. 

Tarybos įgyvendinimo sprendime išdėstytam teigiamam ekonomikos gaivinimo ir 

atsparumo didinimo plano aktualumo, efektyvumo, veiksmingumo ir darnos įvertinimui 

pagal Reglamento (ES) 2021/241 19 straipsnio 3 dalies a, db, g, h, j ir k punktuose 

nustatytus vertinimo kriterijus; 
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Visų ar didelės dalies šaliai skirtose rekomendacijose nustatytų uždavinių sprendimas 

(14) remiantis Reglamento (ES) 2021/241 19 straipsnio 3 dalies b punktu ir V priedo 

2.2 kriterijumi, numatoma, kad iš dalies pakeistas ekonomikos gaivinimo ir atsparumo 

didinimo planas padės veiksmingai spręsti visus ar didelę dalį uždavinių (A reitingas), 

nustatytų atitinkamose Belgijai skirtose rekomendacijose, įskaitant jų fiskalinius aspektus, 

arba uždavinius, nustatytus kituose atitinkamuose dokumentuose, kuriuos Komisija 

oficialiai priėmė per Europos semestrą; 

(15) įvertinusi pažangą, padarytą įgyvendinant visas per 2025 m. Europos semestrą atitinkamas 

šaliai skirtas rekomendacijas, Komisija daro išvadą, kad kelios konkrečiai šaliai skirtos 

rekomendacijos (toliau – ŠSR) buvo visiškai įgyvendintos arba jas įgyvendinant padaryta 

didelė pažanga. Visų pirma, laikoma, kad rekomendacija dėl MVĮ likvidumo užtikrinimo 

(2020 3 1 ŠSR) visiškai įgyvendinta. Padaryta didelė pažanga įgyvendinant rekomendaciją 

didinti viešąsias investicijas į žaliąją ir skaitmeninę pertvarkas ir energetinį saugumą 

(2022 1 2 ŠSR), sutelkti investicijas į mokslinius tyrimus ir inovacijas (2019 3 3, 

2020 3 9 ŠSR), didinti bendrą sveikatos sistemos atsparumą (2020 1 2 ŠSR) ir sušvelninti 

COVID-19 krizės poveikį užimtumui ir socialinį poveikį (2020 2 1 ŠSR); 
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(16) iš dalies pakeistame ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plane numatyta daug 

viena kitą papildančių reformų ir investicijų, kuriomis padedama veiksmingai spręsti visus 

ar didelę dalį per Europos semestrą Belgijai pateiktose Tarybos rekomendacijose nustatytų 

uždavinių, visų pirma tokiose srityse kaip viešojo administravimo skaitmenizavimas, 

pensijų sistemos reforma, verslo aplinka, tvarus judumas, darbo rinka ir švietimas bei 

įgūdžiai. Be to, iš dalies pakeistame ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plane 

numatyta nauja elektrinių transporto priemonių apmokestinimo lygio mažinimo reforma, 

kuria atsižvelgiama į 2025 4 5 ŠSR dėl poreikio teikti paskatas ir šalinti kliūtis mažataršio 

transporto naudojimui ir pasiūlai didinti (R-3.08 – Valonijos regiono transporto priemonių 

kelių eismo mokesčio reforma); 

(17) tikimasi, kad iš dalies pakeistame skyriuje „REPowerEU“ bus išlaikytas plano užmojis, 

kiek tai susiję su atitinkamomis konkrečioms šalims skirtomis rekomendacijomis 

energetikos ir žaliosios pertvarkos srityse, visų pirma 2025 4 2 ŠSR ir 2025 4 3 ŠSR dėl 

poreikio didinti energijos vartojimo efektyvumą ir mažinti iškastinio kuro naudojimą 

pastatuose, 2025 4 4 ŠSR dėl poreikio toliau skatinti pramonės priklausomybės nuo 

iškastinio kuro mažinimą, 2025 4 5 ŠSR dėl poreikio skatinti viešojo transporto pasiūlą ir 

naudojimą bei tausojamąjį judumą ir 2025 4 6 ŠSR dėl poreikio spartinti atsinaujinančiųjų 

išteklių energijos ir susijusios tinklo infrastruktūros diegimą; 
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Indėlis į augimo potencialą, darbo vietų kūrimą ir ekonominį, socialinį ir institucinį atsparumą 

(18) remiantis Reglamento (ES) 2021/241 19 straipsnio 3 dalies c punktu ir V priedo 

2.3 kriterijumi, iš dalies pakeistas ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo planas 

turėtų turėti didelį poveikį (A reitingas) Belgijos ekonomikos augimo potencialo didinimui, 

darbo vietų kūrimui, ekonominio, socialinio ir institucinio atsparumo didinimui ir prisidėti 

prie Europos socialinių teisių ramsčio įgyvendinimo, be kita ko, remiant vaikams ir 

jaunimui skirtą politiką, ir didelį poveikį COVID-19 krizės ekonominio ir socialinio 

poveikio mažinimui, taip sustiprinant ekonominę, socialinę ir teritorinę sanglaudą ir 

konvergenciją Sąjungoje; 

(19) indėlio į ekonominį, socialinį ir institucinį atsparumą pakeitimai susiję su lėšų skyrimu 

naujoms priemonėms: I-5.19 investicijai (Kapitalo injekcija į Participatiemaatschappij 

Vlaanderen (PMV) biotechnologijų srityje veikiančioms įmonėms remti), I-

5.20 investicijai (Kapitalo injekcija SFPIM gynybos fondui) ir I-5.21 investicijai (Didesnio 

masto priemonės. Kapitalo injekcija SFPIM gynybos fondui), visų pirma įtraukiant 

priemonę, kuria remiamas augimo potencialas struktūriškai koreguojant viešosios paramos, 

teikiamos siekiant spręsti rinkos nepakankamumo problemas biotechnologijų sektoriuje, 

lygį, ir atitinkamai priemones, kuriomis stiprinant gynybos pajėgumus remiamas 

institucinis atsparumas; 
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Reikšmingos žalos nedarymo principas 

(20) remiantis Reglamento (ES) 2021/241 19 straipsnio 3 dalies d punktu ir V priedo 

2.4 kriterijumi, iš dalies pakeistu ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo planu 

tikimasi užtikrinti, kad jokia ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plane numatyta 

reformų ir investicinių projektų įgyvendinimo priemone nebūtų padaryta reikšminga žala 

aplinkos tikslams (A reitingas), kaip tai suprantama pagal Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamento (ES) 2020/8529 17 straipsnį (reikšmingos žalos nedarymo principas); 

(21) iš dalies pakeistame ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plane atitiktis 

reikšmingos žalos nedarymo principui vertinama pagal Komisijos pranešime „Reikšmingos 

žalos nedarymo principo taikymo pagal Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo 

priemonės reglamentą techninės gairės“10 pateiktose techninėse gairėse išdėstytą metodiką. 

Laikantis dviejų etapų metodo sistemingai įvertinama kiekviena iš dalies pakeista reforma 

ir investicija. Atlikus vertinimą padaryta išvada, kad nė viena iš pakeistų priemonių nekelia 

reikšmingos žalos rizikos. Prireikus reikšmingos žalos nedarymo principo laikymosi 

vertinimo reikalavimai įtvirtinti priemonės koncepcijoje ir nurodyti kaip tos priemonės 

tarpinė arba siektina reikšmė. Remiantis pateikta informacija galima daryti išvadą, kad 

jokia priemone nedaroma reikšminga žala aplinkosaugos tikslams, kaip tai suprantama 

pagal Reglamento (ES) 2020/852 17 straipsnį; 

  

                                                 
9 2020 m. birželio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2020/852 dėl 

sistemos tvariam investavimui palengvinti sukūrimo, kuriuo iš dalies keičiamas 

Reglamentas (ES) 2019/2088 (OL L 198, 2020 6 22, p. 13, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2020/852/oj). 
10 OL C 58, 2021 2 18, p. 1. 
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Indėlis į „REPowerEU“ tikslus 

(22) remiantis Reglamento (ES) 2021/241 19 straipsnio 3 dalies da punktu ir V priedo 

2.12 kriterijumi, numatoma, kad skyriumi „REPowerEU“ bus dideliu mastu (A reitingas) 

veiksmingai prisidedama prie Sąjungos energetinio saugumo, energijos tiekimo įvairinimo 

ir didesnio atsinaujinančiųjų energijos išteklių naudojimo ir didesnio energijos vartojimo 

efektyvumo, didesnių energijos kaupimo pajėgumų arba būtino priklausomybės nuo 

iškastinio kuro sumažinimo iki 2030 m.; 

(23) į skyrių „REPowerEU“ įtraukta viena nauja investicija. Ta nauja 7.1 komponento (Pastatų 

renovacija) investicija skatinama pastatų renovacija siekiant padidinti energijos vartojimo 

efektyvumą. Tai susiję su I-7.26 investicija (Privačių pastatų renovacija Valonijos regione) 

ir ja siekiama padidinti privačių pastatų energinę renovaciją skiriant priemokas; 

Indėlis į žaliąją pertvarką, įskaitant biologinę įvairovę 

(24) remiantis Reglamento (ES) 2021/241 19 straipsnio 3 dalies e punktu ir V priedo 

2.5 kriterijumi, iš dalies pakeistame ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plane 

yra priemonių, kuriomis dideliu mastu (A reitingas) prisidedama prie žaliosios pertvarkos, 

įskaitant biologinę įvairovę, arba dėl jos kylančių uždavinių sprendimo. Priemonėms, 

kuriomis remiami klimato srities tikslai, skiriamos lėšos sudaro 45,41 proc. visų iš dalies 

pakeisto ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano asignavimų ir 71,05 proc. 

visų numatytų skyriaus „REPowerEU“ priemonių išlaidų (apskaičiuota pagal 

Reglamento (ES) 2021/241 VI priede nustatytą metodiką). Remiantis 

Reglamento (ES) 2021/241 17 straipsniu, iš dalies pakeistas ekonomikos gaivinimo ir 

atsparumo didinimo planas dera su 2021–2030 m. nacionaliniame energetikos ir klimato 

srities veiksmų plane pateikta informacija; 
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(25) iš dalies pakeistame ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plane numatytomis 

priemonėmis toliau svariai prisidedama prie žaliosios pertvarkos. Iš dalies pakeistame 

ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plane numatytas žaliasis įnašas sumažėjo 

nuo 51 proc. iki 45,41 proc., palyginti su iš dalies pakeistu 2024 m. gruodžio 10 d. 

vertinimu; 

(26) tą sumažėjimą lėmė tai, kad atsisakyta kelių priemonių, įskaitant I-3.18 investiciją 

(Federacinės valstybės įkrovimo stotelės), I-7.13 investiciją (Raginimas mažinti Valonijos 

regiono pramonės priklausomybę nuo iškastinio kuro) ir I-7.15 investiciją (Federacinės 

valstybės H2 srities veiksmų pagrindas). Tas sumažėjimas buvo iš dalies kompensuotas 

padidinus kelių priemonių, įskaitant I-3.09 investiciją (Geležinkelių transportas. 

Federacinės valstybės prieinamos ir daugiarūšės geležinkelių stotys), I-3.10 investiciją 

(Geležinkelių renovacija. Veiksmingas federacinės valstybės tinklas) ir I-7.24 investiciją 

(Geležinkelių transportas. Veiksmingas federacinės valstybės tinklas), įgyvendinimo lygį, 

taip pat įtraukus dvi naujas investicijas, t. y. I-1.25 investiciją (Jūrų gamtos atkūrimo 

programa) ir I-1.26 investiciją (Federacinės valstybės jūrinės energetikos projektas). 

Priemonė (Jūrų gamtos atkūrimo programa) yra kelių projektų ir veiksmų, kuriais siekiama 

remti jūrų gamtos atkūrimą, įskaitant specialių duomenų bazių kūrimą, derinys. Vykdant 

priemonę (Federacinės valstybės jūrinės energetikos projektas) remiama energijos gamyba 

jūroje; 

Indėlis į skaitmeninę pertvarką 

(27) remiantis Reglamento (ES) 2021/241 19 straipsnio 3 dalies f punktu ir V priedo 

2.6 kriterijumi, iš dalies pakeistame ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plane 

yra priemonių, kuriomis dideliu mastu (A reitingas) prisidedama prie skaitmeninės 

pertvarkos arba dėl tos pertvarkos kylančių uždavinių sprendimo. Priemonėms, kuriomis 

remiami skaitmeniniai tikslai, skiriama suma sudaro 27,47 proc. visos iš dalies pakeisto 

ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano asignavimų sumos (apskaičiuota pagal 

Reglamento (ES) 2021/241 VII priede nustatytą metodiką); 
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(28) iš dalies pakeistame ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plane numatytomis 

priemonėmis toliau svariai prisidedama prie skaitmeninės pertvarkos. Iš dalies pakeistame 

ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plane numatytas skaitmenizacijos srities 

įnašas padidėjo nuo 26 proc. iki 27,47 proc., palyginti su iš dalies pakeistu 2024 m. 

gruodžio 10 d. vertinimu; 

Išlaidų įvertinimas 

(29) remiantis Reglamento (ES) 2021/241 19 straipsnio 3 dalies i punktu ir V priedo 

2.9 kriterijumi, iš dalies pakeistame ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plane 

pateiktas visų numatytų ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano išlaidų sumos 

pagrindimas yra iš dalies (B reitingas) pagrįstas ir patikimas, atitinka išlaidų 

veiksmingumo principą ir yra proporcingas numatomam nacionaliniam ekonominiam ir 

socialiniam poveikiui; 

(30) Belgija pateikė atskiras visų naujų priemonių, kurių išlaidos susijusios su ekonomikos 

gaivinimo ir atsparumo didinimo planu, įskaitant jo skyrių „REPowerEU“, išlaidų sąmatas, 

taip pat atskirus visų priemonių, dėl kurių pakeitimų pasikeitė išlaidų sąmatos, 

pagrindimus. Belgijos pateikta informacija yra iš esmės pakankamai išsami ir pagrįsta. 

Naujų priemonių ir priemonių, kurių užmojo sumažinimas yra didesnis nei būtų 

proporcinga finansinio paketo sumažinimui, atveju Belgija pateikė įverčius, įskaitant 

nuorodas į faktinius konkursų duomenis ir informaciją apie taikytą metodiką. Iš išlaidų 

sąmatų vertinimo ir patvirtinamųjų dokumentų matyti, kad dauguma naujųjų priemonių 

išlaidų yra tinkamai pateisintos, pagrįstos ir tikėtinos. Be to, pakeistų priemonių išlaidų 

sąmatų pokyčiai yra pakankamai pagrįsti. Galiausiai, ekonomikos gaivinimo ir atsparumo 

didinimo plano visos numatytos išlaidos atitinka išlaidų veiksmingumo principą ir yra 

proporcingos tikėtinam nacionaliniam ekonominiam ir socialiniam poveikiui; 
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Teigiamas įvertinimas 

(31) Komisijai teigiamai įvertinus iš dalies pakeistą ekonomikos gaivinimo ir atsparumo 

didinimo planą ir padarius išvadą, kad tas planas pakankamai atitinka 

Reglamente (ES) 2021/241 nustatytus vertinimo kriterijus, remiantis to reglamento 

20 straipsnio 2 dalį ir V priedu, turėtų būti išdėstytos iš dalies pakeistam ekonomikos 

gaivinimo ir atsparumo didinimo planui įgyvendinti būtinos reformos ir investiciniai 

projektai, atitinkamos tarpinės bei siektinos reikšmės ir rodikliai, taip pat iš dalies 

pakeistam ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo planui įgyvendinti Sąjungos 

teikiama suma; 

Finansinis įnašas 

(32) iš dalies pakeisto Belgijos ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano visos 

numatytos išlaidos yra 5 265 406,908 EUR. Kadangi iš dalies pakeisto ekonomikos 

gaivinimo ir atsparumo didinimo plano visos numatytos išlaidos yra didesnės už atnaujintą 

Belgijai teikiamą didžiausią finansinį įnašą, iš dalies pakeistam Belgijos ekonomikos 

gaivinimo ir atsparumo didinimo planui skiriamas finansinis įnašas, apskaičiuotas pagal 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2021/175511 4a straipsnį bei 

Reglamento (ES) 2021/241 20 straipsnio 4 dalį ir 21a straipsnio 6 dalį, turėtų būti 

5 033 950 235 EUR. Todėl Belgijai skirtas finansinis įnašas nesikeičia; 

  

                                                 
11 2021 m. spalio 6 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/1755, kuriuo 

sukuriamas prisitaikymo prie „Brexit’o“ rezervas (OL L 357, 2021 10 8, p. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1755/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1755/oj
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Paskolos 

(33) 2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimu Belgijai suteikta iš viso 

244 200 000 EUR paskolos parama papildomoms reformoms ir investicijoms remti. 

Atsisakius I-3.03b investicijos (Federacinės valstybės dviračių infrastruktūra Velo Plus) ir 

I-7.15 investicijos (Federacinės valstybės H2 srities veiksmų pagrindas) pagal 

Reglamento 2021/241 21 straipsnį, Belgija neprašė leisti panaudoti visų atlaisvintų paskolų 

išteklių naujoms priemonėms remti arba esamų ekonomikos gaivinimo ir atsparumo 

didinimo plane numatytų priemonių įgyvendinimo lygiui didinti. Visų numatytų 

ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano išlaidų suma yra mažesnė už Belgijai 

teikiamą bendrą finansinį įnašą ir 2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimu 

Belgijai skirtą paskolos paramą. Todėl Belgijai skirta bendra paramos paskola turėtų būti 

sumažinta iki 230 100 000 EUR; 

(34) todėl 2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas turėtų būti atitinkamai iš 

dalies pakeistas. Siekiant aiškumo, 2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimo 

priedas turėtų būti pakeistas nauju; 
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(35) šis sprendimas neturėtų daryti poveikio procedūroms, kurios gali būti pradėtos dėl vidaus 

rinkos veikimo iškraipymo, ypač pagal Sutarties 107 ir 108 straipsnius. Jis nėra viršesnis 

už reikalavimą, kad valstybės narės įgyvendintų priemones pagal Sąjungos ir nacionalinę 

teisę ir, visų pirma, pagal Sutarties 108 straipsnį praneštų Komisijai apie galimos valstybės 

pagalbos atvejus, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 
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1 straipsnis 

Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano įvertinimo patvirtinimas 

Iš dalies pakeisto Belgijos ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano įvertinimas 

remiantis Reglamento (ES) 2021/241 19 straipsnio 3 dalyje numatytais kriterijais patvirtinamas. 

2 straipsnis 

Daliniai pakeitimai 

2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas dėl Belgijos ekonomikos gaivinimo ir 

atsparumo didinimo plano įvertinimo patvirtinimo iš dalies keičiamas taip: 

1) 2a straipsnio 1 dalis pakeičiama taip: 

„1. Sąjunga suteikia Belgijai paskolą, kuri neviršija 230 100 000 EUR.“; 

2) priedas pakeičiamas šio sprendimo priede išdėstytu tekstu. 
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3 straipsnis  

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas Belgijos Karalystei. 

Priimta … 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas / Pirmininkė 
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